148 mm

210 mm

User Manual

Add: 1 Jalan

Shaken Massager
SK-M3

Distributed by
OLYLIFE INTERNATIONAL PTE. LTD.
Kilang Timor, #01-02 Pacific Tech Centre, Singapore 159303
Phone: +65 3129 0528

[English ]
Thank you for choosing this product.

Please read this manual carefully before using the product. Keep this for future reference.

As part of our continuous product innovation and improvement, the contents of this
manual may be updated without prior notice.

All illustrations in this manual are based on the standard model and are for reference
only. The actual appearance may vary depending on the product you have
purchased.

Some specifications may change due to product enhancements. Updated specifica-
tions do not apply retroactively. Please refer to the nameplate on the product for the
most accurate parameters.
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Important Notes

Description of Symbols

To avoid personal injury or property damage, please observe the following
instructions.

The following section explains essential safety instructions and their corresponding
symbols for your easy understanding and proper use.

® Do not perform these actions o Follow these actions as instructed

o Use With Caution

If you are currently undergoing medical treatment or have any of the following
conditions, please consult your physician or physical therapist before using this
product.

« Individuals with severe peripheral nerve disorders caused by diabetes

+ Individuals with skin injuries or wounds

+ Individuals who frequently experience numbness in their hands or feet

« Individuals with respiratory difficulties

+ Individuals with acute internal organ conditions such as gastritis, hepatitis, or
gastroenteritis

+ Individuals with vascular disorders

+ Individuals using medical rehabilitation devices

+ Individuals with impaired heat sensitivity should only use this product under a

doctor's supervision, as the surface of the device may become warm during use

Warnings

1. This product is intended for health and relaxation purposes only. It is not a medical
device and must not be used as a substitute for medical treatment.

2. The product features a heating function. Adjust the temperature carefully to a
comfortable level to avoid burns.

3. Do not use continuously for more than 30 minutes, as prolonged use may cause
low-temperature burns.

4. Do not use on the same area more than twice per day. Allow at least 4 hours between

sessions.

® Do Not Use Under the Following Conditions

Individuals who have been advised by a doctor to refrain from physical activity or stretching should

not use this product.

Conditions such as thrombosis, severe aneurysm, acute varicose veins, skin inflammation, or

infection may worsen with use. Do not use this product in such cases.

- Individuals with implanted medical devices such as pacemakers or artificial hearts, those with
swelling, inflammation, or bruising on the head, or those who have undergone brain surgery.

« Individuals with heart disease, severe thrombosis, or cerebral hemorrhage should not use this

product unless advised by a physician.

- Individuals who have suffered a stroke, or who have high or low blood pressure, are under medical

treatment, or are in poor physical condition.

« Individuals with bleeding tendencies or blood disorders, osteoporosis, soft tissue conditions,

malignant tumors, heart disease, or acute illnesses.

« As well as pregnant women, postpartum women, or women during special physiological periods.

- Individuals with limited mobility, physical or mental disabilities, or intellectual impairments.

« Individuals unable to care for themselves, including infants and young children.

+ Not recommended for use by children.

- This device should not be used by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or

cognitive abilities, or by those lacking adequate knowledge of proper use.

- Individuals with a body temperature above 37°C.

« Individuals who are highly sensitive to heat or whose body surface temperature easily rises should

not use the heating function.

- Do not use this product if you have inflammation, open wounds, or skin burns.

Usage Precautions

Do not use the product if it is damaged.

If you feel any discomfort during use, stop immediately.

Ensure the power cord and plug remain dry and keep them away from heat sources.
If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent, or any qualified professional to avoid hazards.

Do not operate the control panel or plug or unplug the power cord with wet hands.
Avoid splashing water on the control buttons to prevent malfunction.

Keep the product out of reach of children. Do not allow children to play with or use
the product.

Do not use this product when intoxicated or feeling unwell.

Do not drop or insert any objects into the product.

Do not clean the product with gasoline, thinner, or similar solvents. Do not spray
insecticides on it.

Do notimmerse or wash the strap assembly, extension strap A, or extension strap B
in water.

This product is designed for individual use only.

If the power cord becomes damaged, stop using the product immediately.

Do not damage, excessively bend, pull, twist, or knot the power cord.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify this product yourself. Doing so may
cause a malfunction or an electric shock.

If the product malfunctions or operates abnormally during use, stop using it
immediately.

Use only with the rated voltage. Do not operate the product if the casing is cracked or
damaged.

Do not leave the product operating unattended while it is connected to power.

If you have any health concerns, use this product only under a doctor's guidance. If
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you experience or notice any physical abnormalities during use, stop immediately

- If you experience back pain, dizziness, nausea, palpitations, or any abnormal physical discomfort

during use, stop immediately.

Do Not Use in the Following Situations.
+ When feeling physically fatigued.
« Within 40 minutes before or after eating.

« After consuming alcohol.

and consult a physician.

After charging, unplug the power cord from the outlet and store it properly.

Do not smoke while using the product.

Do not use the product on swollen, bruised, or inflamed skin.

Do not use the product if it has been exposed to moisture or immersed in liquid.
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After each use, allow the product to rest for 30 minutes to extend its lifespan.
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Packing List
Shaken Massager 1PC
OLY-Watch 1PC
USB Type-C Charging Cable 1PC
Extension Strap A 1PC
Extension Strap B 1PC
Arm Sleeve 2PCS

Product Specifications

Product Name Shaken Massager
SK-M3
Standard Charge:5V== Fast Charge:9V—=

Standard Charge:10W  Fast Charge:26W

Model Number

Rated Input Voltage

Rated Input Power

Rated output power 25W
3000mAh

Battery Capacity

Duration (Single Session) | 20 min

Instructions for Main Unit Operation

1. Press and hold the Power button [()] for 2 seconds to turn on the device. Bluetooth
will automatically be activated. When powered on for the first time, the default mode is
Body Sculpting Mode.

2. While the device is on, press and hold the Power button [()] for 2 seconds to turn it off.
3. Short-press the Power button [(D] to switch between combined intensity levels. The
available combinations include Heat + Radio Frequency (RF) + Vibration (three adjustable
levels). The device has a memory function.

A. Level 1: Heat 38 & 3°C, RF: Low, Vibration: Low

B. Level 2: Heat 40 * 3°C, RF: Medium, Vibration: Medium

C. Level 3: Heat 42 % 3°C, RF: High, Vibration: High

4. Short-press the [ M ] button to change massage modes. The three modes (Body
Sculpting, Massage, and Heat Therapy) cycle in sequence. When powered on for the first
time, the default mode is Body Sculpting Mode.

The device has a memory function and will automatically resume the mode used before
it was last turned off.

A. Body Sculpting Mode: PEMF, red light, heat therapy, RF, ultrasound, air compression
massage, and vibration.

B. Massage Mode: PEMF, RF, heat therapy, air compression massage, and vibration.

C. Heat Therapy Mode: PEMF and heat therapy.

5. Press and hold the [M] button for 5 seconds to enter the Language Selection interface.
The display screen will show 8 available languages. Short-press the [M] button to scroll
through options, then short-press the Power button [()] to confirm your selection.

6. While the device is charging, press and hold the Power button [()] for about 10
seconds to restore factory settings.During this process, if you short-press either the
Power or Mode button within 5 seconds, the reset operation will be canceled.

Bluetooth Pairing between Watch and Main Unit:

1. Ensure the main unit is turned on, then press and hold the watch's Power button to
turn it on and select your preferred language.

2. The watch will automatically enter Bluetooth search mode. Locate the device named
"Shaken Massager" and connect.

3. Once connected, swipe up or down to browse through the available modes. Tap the
screen to enter and switch between modes.

4. From the mode page, tap to adjust intensity levels. If no action is performed within 5
seconds, the screen will automatically return to the mode page.

Troubleshooting

111. Once the device is connected, swipe up or down to cycle through available modes.

Tap to enter and switch to the desired mode.

turn on device

No. Issue Possible Cause Solution
Device is charging Use after charging
Unable to is complete
1

Power is not turned on

Turn on the power

Low battery

Charge fully before using

Device stops

Default operating
time has ended

Wait 30 minutes
before restarting

4.Al Mode Note: Al mode

will only activate when

1. Body Sculpting Mode the watch is properly

2. Massage Mode 3. Heat Therapy Mode

worn on the wrist.

IV. From the mode page, tap to adjust intensity levels. If there is no action for 5 seconds,

2 A .
working AUrINEe " Device shuts down Charge fully before usin
due to low battery gefully using
Weak massage
3 intensity 8 Low battery Charge promptly
Faulty charging Try a different compatible

cable or adapter

the screen returns to the mode page automatically.

cable or charger

4 Unable to charge

Charing port is dirty
or connection is loose

Gently clean the port with
a cotton swab, reconnect,

and ensure it is secure Body Sculpting

Level 2

Body Sculpting
Level 3

Body Sculpting 1
Level 1

Watch Operation Guide

*Note: The Massage Mode and Heat Therapy Mode operate in the same way.

Settings adjust automatically in the Al Mode through intelligent control.

1. Ensure the main unit is turned on, then press and hold the watch's
Power button to power it on.

V. Low battery alerts will appear as pop-up notifications on the watch screen.

Extension Strap Sizing Guide

How to Attach the Extension Strap

Method 1:
Please select the appropriate strap combination based on your waist circumference:

Extension Strap A (Short) G

This product includes extension straps of different lengths to suit various waist sizes.}
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~700 mm \
Recommended Usage: Method 2:
Waist Circumference 60-85 cm: Use Extension Strap A. -
Waist Circumference 80-125 cm: Use Extension Strap B. f '\ ..
Waist Circumference above 125 cm: Combine Extension Strap A + B (suitable for o —

90-150 cm). '
For waist sizes between 80-125 cm, using both straps together is not recommend-

ed, as threading both through the buckle may be difficult and affect ease of wear.

Combination feasibility note: Although it may be a bit difficult to put on, the (A+B)

combination can be used if needed — for example, if your waist measures 80-90 cm

but you prefer a looser fit, or if it's between 125-150 cm. Please take your time

Both extension straps can be worn using the following two methods:

% "j = e

i | o lnls

N\ & AN & > =\
1 G 3 r I‘\. : [.'. H % ..-o-'r_..:r"

Lol

Product and Component Recycling Instructions

To protect the environment, you are responsible for keeping the device separate
from household waste when this product or its components reach end-of-life.
Please take them to a qualified recycling facility, where they can be properly
dismantled and processed for material recovery and reuse in accordance with
local regulations.

Name and Content of Hazardous Substances or Elements in the Product

c " Hazardous Substances or Elements
Ngmzonen Mercury | Cadmium Hexavalent| polybromin{ Polybromin:
Lead (Pb) He) ) u Chromium | ated Biphen! ated Diphen|
(Cr(vi)) yIs(PBBs) | ylEthers
(PBDES)
Electric C C
Components x O © © © ©
Metal C O C
Components © - © © © ©
Plastic @)
Components O o © - © =
g | o | o[ o] o] ofo

This table is prepared in accordance with the requirements of SJ/T 11364.
0: Indicates that the content of the hazardous substance in all homogeneous
materials of the component is below the limit set by GB/T 26572-2011.

X: Indicates that the content of the hazardous substance in at least one of the hom-

ogeneous materials of the component exceeds the limit set by GB/T 26572-2011.
The environmentally safe service life of this product is 10 years. This

‘10, duration is determined based on the product's design characteristics and is
valid only when the product is used under the normal conditions described

in this manual.
]

Please support the recycling of rechargeable
(lithium-ion) batteries when disposing of this product.

Battery Removal Diagram

Reminders:

When discarding the product, the battery must be removed.
Ensure the product is powered off before removing the battery.
Dispose of the battery safely after removal.

1. Use a prying tool to
carefully open the left and
right outer shells.

2. Remove the screws
securing the left and right
middle shells before
detaching the shells.

Product Warranty Card

Product Certificate of Conformity

Warranty Policy:

1. Under normal use, the product is covered by a one-year warranty from the date of purchase.

2. If a fault occurs under normal use during the warranty period and free repair is required, please
bring this warranty card and the purchase invoice to an authorized service center.

3. The following situations are not eligible for free warranty service, but paid repair may be provided:

A. Damage caused by improper use, maintenance, or storage.

B. Damage caused by unauthorized disassembly or repair by non-authorized personnel.

C. Absence of a valid warranty card or purchase invoice.

D. Mismatch or alteration between the warranty card number and the product model.

E. Damage caused by force majeure (such as natural disasters).

4. Lost warranty cards will not be reissued. Please keep this card safe.

5. In addition to the warranty terms stated above, customers holding a valid warranty card are also
entitled to other rights provided under applicable national laws and regulations during the warranty
period.

6. Please retain this warranty card carefully. If lost, warranty service cannot be provided.

Product Name

Place of Origin

Warranty Period

Invoice Number

Date of Purchase

Certificate of Conformity

Product Name: Shaken Massager

Product Model: SK-M3

Manufacture Date:

Inspector:

Notice

A Please follow the safety precautions and usage
instructions in this manual strictly. Failure to do
so may void the product warranty and release
the company from quality responsibility.

X . » ion- . : : 3. Disconnect the battery
1.Screen will 2. Select your ng I?]attery Crltlcally<lowo Bittnery depleted when attaching it iiailr‘f(';i’rf‘e-c*:ecf::t"a@-c:m{‘}:r;ﬁgl’s‘)k"i"nfhe sculpting area before use. Ensure the device connector and remove the A ;
display the logo preferred language (S20%) battery (<10%) (<0%) R Warnings battery. Service Records
Storage and Maintenance . L . . . f -
[ i f bl Please store this product in a cool, well-ventilated place out of children's reach. Please keep it away from This symbol indicates that this product should not be disposed of with Wrap the b‘att(‘ery termlnals Date of Delivery
Extension Strap Reference Table morsture, high teFr)nperatures, et sunlight, and \zatersplashes. : P Y regular hous_ehold waste. This applies throughout the Europe_an Union. To ::;z"ely with insulating Date Checked
Combination T Strap Length Applicable Waist R Charge the product promptly after each use. If the device will not be used for an extended period, turn off prevent environmental damage or health hazards caused by improper ' Fault / Repair / Handling Details
1. The watch will automatically enter Bluetooth search mode. VI. Watch charging interface display. ombination Type rapLeng pplicable alst Range the power and charge it once every three months. waste disposal, this product must be taken to a designated recycling
] Washing Instructions for the Fabric Cover: ) ) ) center where it can be processed responsibly. For product recycling,
Single Strap A 300mm 60cm - 85cm !t is recommended that you hanq-wash the fabric cover. Use a mild detergent, preferably one designed for please bring it to your local collection point or contact your retailer. They
1. Bluetooth 2. Select the intimates or sportswear, and avoid detergents containing bleach, fluorescent agents, or other harsh il th ductis handled i . all ibl
will search aievice named 3.Connected V/ Single Stap B 700mm 80cm - 125¢m chemical; Keep the water temperature pelow 30°C and do not use hqt water to prevent fabric ag‘{ng or wilt ensure the product is handled In an environmentatly responsibie
Shaken Charging deformation. *Note: If machine washing is necessary, place the cover in a laundry bag to prevent it from manner. - -
for nearby Massager" successfully . o being pulled or caught by other garments or the drum of the washing machine. Repair Facility
devices to connect Combination (A+B) 300 +700mm 90cm - 150cm Cleaning Instructions for the Extension Strap: Technician Signature
~ - For regular maintenance, wipe the surface with a soft cloth and a neutral cleaner. Do not use corrosive
cleaning agents, and do not immerse or rinse the strap in water.
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Notice d’ utilisation

Shaken Massager

Mercid’ avoir choisi notre produit.

Veuillez lire attentivement la notice avant utilisation et la conserver pour consultation ultérieure.

En raison des améliorations techniques du produit, le contenu de la notice

d’utilisation des modéles similaires est susceptible de varier. Les potentielles mises a

jour ne feront pas I'objet de notifications spécifiques.
Les illustrations présentées dans cette notice sont fournies a titre indicatif et

correspondent au modéle standard. L'apparence réelle de votre appareil peut différer

légérement.

Notes importantes

Signification des pictogrammes

Afin de prévenir tout risque de blessure ou de dommage matériel, veuillez respecter
les instructions suivantes. Les consignes a respecter et la signification des symboles
associés sont expliquées dans la notice ci-dessous de maniere claire et détaillée, pour
permettre une compréhension et une application rapides.

Indique une action a effectuer en

O Indique uneinterdiction o suivant les instructions

Certaines caractéristiques techniques peuvent étre ajustées lors des améliorations

du produit. Veuillez vous référer aux informations figurant sur la plaque signalétique

de votre produit.

Sommaire

Notes important

0 Précautions d’ usage chez les personnes a risques

Les personnes suivant un traitement médical ou se trouvant dans | un des cas
suivants doivent impérativement consulter un médecin ou un professionnel de santé
avant toute utilisation et suivre ses recommandations :

+Neuropathie sévére due au diabéte ;

Nom des composants/Caractéristiques produit

Utilisation de | appareil

1-2 -Présence de lésions cutanées ou de plaies ;
3 +Tendance a avoir les mains ou les pieds engourdis ;
3 .Difficultés respiratoires ;

-Maladies aigués des organes internes (gastrite, hépatite, gastro-entérite, etc.) ;

Résolution des problémes/Utilisation de la montr

Troubles de la circulation sanguine ;

Choix de la ceinture extensibl

Ajustement de la ceinture extensibl

Stockage et entretien

Recyclage de I appareil et de ses composants

Retrait de la batteri

Certificat de garantie produit:

Certificat de conformité

5

s .Utilisation d” un autre appareil de rééducation ;

s -Sensibilité a la chaleur réduite (le produit génére de la chaleur et son utilisation

. requiert donc un avis médical).

6 Avertissements

7 1. Ce produit est uniquement destiné a un usage de massage bien-étre. Il ne s’ agit pas
7 d’ un dispositif médical et il ne peut en aucun cas remplacer un traitement médical.

2. Ce produit génére de la chaleur. Lorsque vous utilisez cette fonction, ajustez la

SK-M3

Distribué par:

température avec précaution selon votre propre tolérance afin d’ éviter toute brilure
cutanée.
3. Ladurée d utilisation continue ne doit pas dépasser 30 minutes. Au-deld, des brllures

par accumulation de chaleur peuvent apparaitre.

OLYLIFE INTERNATIONAL PTE. LTD.
Addresse : 1 Jalan Kilang Timor, #01-02 Pacific Tech Centre, Singapour 159303
Tél:+65 3129 0528

4. Le produit doit étre utilisé au maximum deux fois par jour sur une méme zone du

corps avec un intervalle d” au moins 4 heures entre chaque utilisation.

® Les personnes se trouvant dans les cas suivants ne doivent pas utiliser le produit :

Personnes auxquelles les médecins déconseillent toute activité physique ou étirement.

Par exemple en cas de thrombose, d’ anévrisme sévére, de varices aigués, de différentes formes de

dermatite ou d’ infections cutanées. L’ usage du produit pourrait aggraver ces conditions.

+Personnes porteuses d’ implants électroniques (stimulateur cardiaque, coeur artificiel ou autre

dispositif), personnes présentant des inflammations ou ecchymoses au niveau de la téte ou ayant

subi une intervention chirurgicale au niveau du cerveau;

-Les patients, présentant une pathologie cardiaque, une thrombose cérébrale sévére ou une

hémorragie cérébrale, sauf autorisation d’ un médecin ;

+Personnes ayant des antécédents d” accident vasculaire cérébral (AVC), souffrant d’ hypertension,

d’ hypotension, suivant un traitement médical ou ressentant un quelconque inconfort ;

«Personnes présentant des troubles de la coagulation, atteintes de maladies du sang, d’ ostéoporose,

de maladies des tissus mous, de tumeurs malignes, de pathologies cardiaques;

-Femmes enceintes, en post-partum ou traversant toute autre période physiologique particuliére ;

+Personnes a mobilité réduite, présentant un handicap physique ou intellectuel ;
+Personnes dépendantes et nourrissons ;

+Tenir hors de la portée des enfants ;

+Cet appareil ne convient pas aux personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales

sont réduites, ni aux personnes non renseignées sur son utilisation (y compris les enfants).

+Personnes présentant une température corporelle supérieure a 37,5°C;

+Personnes trés sensibles a la chaleur (la surface chauffante peut atteindre des températures

élevées) ;

+Personnes présentant des inflammations, des [ésions externes ou des brilures cutanées.

«Arréter immédiatement " utilisation en cas de symptémes tels que : douleurs au dos, vertiges,

nausée, palpitations ou autre réaction anormale.

Ne pas utiliser le produit dans les cas suivants :
-Etat de fatigue intense ;
-Dans les 40 minutes précédent ou suivant un repas ;

- Aprés consommation d’ alcool.

Précautions d’ emploi

Ne pas utiliser le produit s’ il est endommagé.

Cesser toute utilisation en cas d” inconfort.

Lors de " utilisation, assurez-vous que le cable d’ alimentation ainsi que sa fiche sont
secs et éloignés de toute source de chaleur.

Sile cable d” alimentation est endommagé, celui-ci doit impérativement étre remplacé
par le fabricant, par son service aprés-vente ou par un technicien qualifié, afin d’ éviter
tout risque d” accident.

Ne pas manipuler le panneau de commande, ni débrancher la prise avec les mains
humides, et éviter les éclaboussures sur les boutons afin de prévenir tout
dysfonctionnement de | appareil.

Tenir hors de la portée des enfants.

Ne pas utiliser " appareil en cas d’ ébriété ou d’ inconfort général.

Ne pas faire tomber d’ objets sur " appareil ni en introduire a I intérieur.

Ne pas nettoyer avec de " essence ou un agent diluant et ne pas vaporiser d’ insecticide
sur " appareil.

Ne pas faire tremper ni laver les composants, la ceinture A ou la ceinture B.

Usage réservé a un seul utilisateur a la fois.

Cesser immédiatement toute utilisation en cas de dommage du cable d’ alimentation.
Ne pas détériorer, casser, plier excessivement, tirer, tordre, ou nouer le cable

d’ alimentation.

Ne pas démonter, réparer ou modifier " appareil vous-méme. Risque de panne et

d’ électrocution.

Cesser immédiatement toute utilisation de " appareil en cas de défaillance ou de
fonctionnement anormal.

Utiliser uniquement une source d'alimentation correspondant a la tension nominale de
| appareil. Ne pas utiliser I" appareil en cas de dommage du boitier externe.

Ne pas laisser | appareil sans surveillance lorsque celui-ci est sous tension.

En cas d” inconfort ou de fatigue générale, consulter un médecin avant utilisation.
Stopper immédiatement | appareil a la moindre sensation anormale et demander un
avis médical.

Débrancher le cable d’ alimentation de la prise puis le ranger soigneusement aprés

Nom des composants

Shaken Massager

Ensemblede Ecran d’affichage Ecran d’affichage
des modes

Ensemble de

sangle des fonctionnalités  sangle

Bouton marche/arrét  Bouton mode M

Montre oLy

O Bouton marche/arrét et sélection des fonctionnalités

7

[ {

D

Contenudel’ emballage
Masseur Shaken 1piece
Montre OLY 1piéce
Céble de charge USB Type-C 1piéce
Ceinture extensible A 1piéce
Ceinture extensible B 1piece
Housse 2 piéces

Caractéristiques produit

N
N

N

recharge.

e pas fumer en utilisant " appareil.
e pas utiliser sur des zones présentant des gonflements, des ecchymoses ou des

inflammations.

e pas utiliser I" appareil humidifié ou mouillé.

Nom du produit

Shaken Massager

Référence produit

SK-M3

Tension d’ entrée nominale

Charge normale:5V ==

Charge rapide:9V =

Puissance d’ entrée nominale

Charge normale:10W

Charge rapide:26W

0 Q0 © Q0 O © O VeVV Voo ©© © @90

Laisser | appareil au repos 30 minutes aprés chaque utilisation pour prolonger sa durée
de vie.

Puissance de sortie nominale | 25W
3000mAh

Capacité de la batterie

Cycle de fonctionnement 20 minutes

Utilisation de U’ appareil

1. Pour allumer I appareil, maintenir la touche [(D]enfoncée pendant 2 secondes. Le
Bluetooth s’ active automatiquement. Lors de la premiére utilisation, " appareil se régle
par défaut sur le mode « minceur ».

2. Pour éteindre " appareil, maintenir de nouveau la touche[(h]durant 2 secondes.

3. Appuyer brievement sur la touche[(h] pour changer de mode combiné chaleur + RF +
vibrations (3 niveaux disponibles). L’ appareil dispose d” une fonction mémoire.

A) Niveau 1: chaleur :38£3°C, RF : faible, vibrations : faibles

B) Niveau 2 : chaleur : 40£3°C, RF : moyenne, vibrations : moyennes

C) Niveau 3: chaleur: 42+3°C, RF : forte, vibrations : fortes

4. Appuyer brievement sur la touche [M] pour sélectionner le mode de massage selon la
séquence cyclique suivante : minceur-massage-chaleur. Le mode « minceur » s’ active par
défaut lors de la premiére utilisation.

La fonction mémoire conserve le mode utilisé avant la derniére extinction de " appareil.
A) Mode minceur : PEMF, lumiére rouge, chaleur, RF, ultrasons, massage par pressions
d’ air, vibrations

B) Mode massage : PEMF, RF, chaleur, massage par pressions d’ air, vibrations

C) Mode chaleur : PEMF, chaleur

5. Maintenir le bouton[M]enfoncé durant 5 secondes pour changer la langue. L’ écran

d’ affichage des modes affiche les huit langues disponibles. Appuyer briévement sur le
bouton [M]pour sélectionner une langue puis appuyer brievement sur[()] pour
confirmer.

6. Lorsque | appareil est en charge, maintenir le bouton[(D]enfoncé pendant 10
secondes pour le réinitialiser avec les paramétres par défaut. Cette opération peut étre
annulée en appuyant briévement sur le bouton marche/arrét ou sur le bouton mode
dans les 5 secondes aprés la manipulation.

Appairage Bluetooth de la montre :

1. S assurer que |” appareil est allumé puis maintenir le bouton marche/arrét de la
montre enfoncé pour I allumer. Sélectionner la langue.

2. La montre lance automatiquement la recherche Bluetooth. Rechercher « Shaken
Massager » et s’y connecter.

3.Une fois la connexion établie, faire glisser le doigt de haut en bas pour parcourir les
modes et sélectionner le mode souhaité en cliquant dessus.

4. Depuis la page « modes », il est possible d” accéder aux réglages de [’ intensité des
différents modes disponibles. Aprés 5 secondes sans interaction, le retour a la page «
modes » s’ effectue automatiquement.

Résolution des problémes

Numéro Probléme Cause probable Résolution
L appareil est Attendre la recharge
en charge. complete de | appareil.
1

Le bouton marche/ Activer le bouton

L’ appareil ne bout rche/ 0
arrét n’ a pas été activé. | marche/arrét.

s’ allume pas.

Le niveau de batterie

Attendre la recharge
est faible.

compléte de | appareil.

Ladurée d’ utilisation | Attendre 30 minutes avant

L’ appareil prédéfinie est écoulée. | la prochaine utilisation.
2 | ¢ éteinten cours [ I
d’ utilisation. L’ appareil s’ éteint car | Attendre la recharge

la batterie est trop faible.| compléte de " appareil.

L intensité du
3 massage est
trop faible.

Le niveau de batterie

est faible. Recharger |’ appareil.

Le céble de recharge ou Réessayer avec un autre
I adaptateur secteur est | chargeur ou un cable

L’ appareil ne se défectueux. équivalent.

4 recharge pas.

Le port de charge est Nettoyer délicatement le
obstrué ou la connexion | porta [l aide d’ un coton-
au niveau de celui-ci est | tige et rebrancher fermem-
défaillante. ent le cable d” alimentation,

1. Mode minceur

2. Mode massage

3. Mode chaleur

111. Une fois la connexion établie, faire glisser le doigt de haut en bas pour parcourir les modes et
sélectionner le mode souhaité en cliquant dessus.

4.Le bracelet doit étre
correctement ajusté au
poignet pour activer le
mode IA.

automatiquemen

Minceur
intensité 1

L

Minceur
intensité 2

Minceur
intensité 3

IV. Depuis la page « modes », il est possible d’ accéder aux réglages de I’ intensité des différents
modes disponibles. Aprés 5 secondes sans interaction, le retour a la page « modes » s’ effectue

Choix de la ceinture extensible

Ajustement de la ceinture extensible

produit afin de répondre au mieux a vos besoins. Veuillez choisir la ceinture
appropriée selon votre tour de taille.

/ ,,,,,,,,,,,
Ceinture A (modéle court) K 777777777777
Ceinture B (modéle long) G D

Recommandations :

Explication : Deux ceintures extensibles de taille différente sont fournies avec le ‘

Pour un tour de taille de 60cm-85cm : choisir la ceinture A.

Pour un tour de taille de 80cm-125cm : choisir la ceinture B.

Pour un tour de taille dépassant 125cm : combiner la ceinture A+la ceinture B
(plage d utilisation de 90-150 cm).

Deux méthodes sont possibles pour ajuster la ceinture extensible.

Méthode 1 :
- - -
34 4 - L
=R a=05" '
”, 0y : E o S e
d
ey —

Utilisation de la montre

*Remarque : le mode massage et le mode chaleur fonctionnent selon la méme procédure.

1.Le logo apparait
al écran.

I. S’ assurer que |’ appareil est allumé puis maintenir le bouton marche/arrét enfoncé.

2.Sélectionner
la langue.

V. Interface du niveau de batterie de la montre.

Niveau de
batterie < 0%

Niveau de
batterie < 10 %

Niveau de
batterie < 20 %

En mode IA, le systéme fonctionne de maniére automatique et intelligente.

Il. La montre lance automatiquement la recherche Bluetooth.

2. Rechercher

VI. Interface de recharge de la montre.

«Shaken i
1. Recherche Massager » %.Coqnexmn v Chargement Batterie 100 %
Bluetooth. ets'y établie. ana en cours
connecter.
4

Pour un tour de taille de 80cm-125cm : Il n’ est pas recommandé de combiner la
ceinture A et la ceinture B dans ce cas car il peut étre difficile de les passer dans la
boucle en plastique et rendre |’ utilisation plus délicate.

Note sur la combinaison des ceintures A et B : Bien que plus délicat & mettre, il reste
tout a fait possible d’ attacher les ceintures A et B ensemble. Cette combinaison est
une option pour obtenir un ajustement plus large (par exemple pour un tour de
taille de 80-90cm ou de 125-150cm). Veuillez prendre votre temps lors de la
manipulation.

% | =

) Attention:lorsdel’ utilisation, retirez les vétements sur la zone a sculpter et assurez
un contact direct avec la peau.

Stockage et entretien

Conserver I appareil dans un endroit ombragé, frais, sec, aéré et hors de la portée des enfants. Eviter toute
exposition a I humidité, a la chaleur, aux rayons directs du soleil et aux éclaboussures.

Recharger " appareil aprés chaque utilisation. En cas de non-utilisation prolongée, éteindre " appareil et le
recharger complétement tous les trois mois.

Lavage manuel recommandé. Utiliser de préférence un détergent doux comme une lessive adaptée aux
sous-vétements ou aux vétements de sport. Eviter les produits contenant des agents de blanchiment, des
agents fluorescents ou d” autres substances agressives. La température de I eau doit étre inférieure a 30°C
afin de prévenir le vieillissement ou la déformation du tissu.

*Remarque : en cas de lavage en machine, placer la housse dans un sac de lavage pour éviter les étirements

Guide des tailles

. . Tour de taille

Configuration Longueur .
recommandé ; .
Entretien de la housse amovible :
Ceinture A seule 300mm 60cm - 85cm
Ceinture B seule 700mm 80cm - 125cm
Combinaison (A+B) | 300 +700mm 90cm - 150cm ou les accrocs dans le tambour.
AN J

Entretien quotidien de la ceinture extensible :

Nettoyer avec un détergent neutre et un chiffon doux. Ne pas utiliser de produits corrosifs. Ne pas faire
tremper nirincer a |’ eau.

5

Recyclage de I’ appareil et de ses composants

En tant que consommateur, pour la protection de | environnement, vous étes
responsable de séparer le produit ou ses composants en fin de vie des déchets
ménagers et de les déposer dans un point de collecte agréé. Le centre de
recyclage se chargera ensuite de les trier, de les démonter et de les recycler ou de
les réutiliser conformément a la réglementation en vigueur.

Désignation et teneur des substances et éléments toxiques ou nocifs
contenus dans le produit

Substances ou éléments toxiques ou nocifs

) Chrome ~ Tpolybromo-| Polybromo-

Composants (P;g;ﬂb ('f_‘eg’f“’e C(gj)’"'”m hexavalent | biphényles | diphénylét-
(Cr(v1) (PBBs) hers
(PBDES)

Composants A ~
électroniques X O O ~ O ~
Composants A ) ~ A
meétalliques o - - - © -
Sombesants | © o o o o o
Emballage @) @) o) 0] O O

Ce tableau est établi conformément a la norme SJ/T 11364.
0:indique que la teneur en substances nocives contenue dans les matériaux hom-
ogénes du composant est inférieure aux limites fixées par la norme GB/T26572-2011]

X:indique que la teneur en substances nocives contenue dans au moins " un des
matériaux homogeénes du composant dépasse la limite fixée par la norme
GB/T 26572-2011.

La durée d’ utilisation écologique de ce produit est de 10 ans. Cette durée a

1‘“]’ été déterminée par le fabricant en fonction de ses caractéristiques de
conception et n” est valable que s’ il est utilisé conformément aux conditions
normales décrites dans la présente notice.

La batterie rechargeable lithium-ions de ce produit doit étre

confiée a un systéme de collecte agréé pour étre recyclée. E
Avertissement |

Ce pictogramme indique que le produit doit étre jeté séparément des
ordures ménageéres. Cette réglementation s’ applique dans toute ' Union
européenne. Pour prévenir tout impact sur ' environnement ou les
risques sanitaires liés a une élimination inadéquate, ce produit doit étre
remis a un centre de collecte afin que les matériaux qu’ il contient
puissent étre recyclés de maniére responsable. Veuillez déposer le produit
dans un point de recyclage local ou contacter le revendeur. Ils

s’ assureront que le produit soit traité selon des procédures respectueuses
de | environnement.

Retrait de la batterie

Important :
Retirer la batterie avant de jeter le produit. Avant de retirer la batterie, le produit doit
&tre mis hors tension. La batterie doit étre éliminée en toute sécurité apreés retrait.

1.Utiliser un outil type
levier pour soulever les
coques latérales.

2.Retirer les vis des coques
centrales gauche et droite
puis enlever les coques.

3.Débrancher le connecteur
de la batterie, retirer la
batterie puis | envelopper
dans du ruban isolant.

Certificat de garantie produit

Certificat de conformité

Conditions de garantie::

1.A compter de la date d’ achat, I" appareil entier en conditions d’ utilisation normales est couvert par

une garantied’ un an.

2.Durant la période de garantie, en cas de panne survenant dans des conditions d’ utilisation normales
et nécessitant une réparation gratuite, veuillez présenter ce certificat ainsi que la facture a un centre de

réparation agréé.

3.La garantie de gratuité ne s’ applique pas, mais des réparations payantes sont possibles dans les cas

suivants:

A.Détérioration résultant d’ une mauvaise utilisation, d’ une maintenance ou d’ un stockage

inapproprié par le consommateur ;
B.Détérioration causée par un démontage effectué par une personne non autorisée ;
C.Non-présentation du certificat de garantie et d’ une facture valide ;

D.Numéro de série sur le certificat de garantie ne correspondant pas au modeéle a réparer ou numéro

ayant été modifié ;
E.Détérioration due a un événement imprévisible et inévitable.
4.Le certificat perdu ne sera pas remplacé, veiller a le conserver soigneusement.

5.0utre les réparations couvertes par ce certificat, |’ utilisateur disposant d” un certificat valide
bénéficie de tous les droits supplémentaires prévus par la réglementation nationale en vigueur.
6.Ce certificat de garantie doit étre conservé. En cas de perte, aucun service couvert par la garantie ne

pourra étre assuré.

Nom du produit

Lieu de production

Période de garantie

Numéro de facture

Date d’ achat

Historique de réparation

Date de dépét

Date de remise

Défaut constaté et intervention

Entreprise de réparation

Signature du technicien

Certificat de conformité

Nom du produit : Shaken Massager

Référence produit : SK-M3

Date de fabrication :

Technicien de contréle :

Attention:

AL Veuillez respecter les instructions décrites dans
cette notice. En cas de non-respect de ces
instructions, nous déclinons toute responsabil-
ité quant a la garantie de la qualité du produit.

Ao b
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Silakan baca manual ini dengan seksama sebelum penggunaan dan simpan di tempat yang
aman untuk referensi di masa mendatang

Kami dengan tulus mengucapkan terima
kasih atas pilihan Anda terhadap produk ini.

Seiring dengan kemajuan dan perbaikan teknologi pada produk ini, isi buku manual
instruksi untuk model yang identik dengan produk ini dapat mengalami perubahan.
Bagian yang diperbarui akan diterapkan tanpa pemberitahuan sebelumnya.

llustrasi dalam buku manual ini didasarkan pada tampilan model standar pemijat dan
hanya untuk tujuan ilustrasi. Tampilan sebenarnya akan sesuai dengan produk yang
dibeli.

Spesifikasi tertentu dapat berubah akibat peningkatan produk. Spesifikasi yang
direvisi tidak berlaku surut untuk produk ini; silakan merujuk pada spesifikasi yang
tertera pada plat nama produk.

Daftar Isi

Catatan Penting 1-2
Nama Komponen/Spesifikasi Produk 3
Metode Pengoperasian Unit Utama 3

Catatan Penting

Simbol Deskripsi

Untuk menghindari cedera pribadi atau kerusakan properti, harap patuhi pedoman
berikut dengan ketat.

Teks berikut memberikan penjelasan rinci tentang persyaratan dan makna simbol
yang sesuai untuk pemahaman dan penerapan yang cepat.

® Dilarang

0 Menunjukkan bahwa tindakan harus dilakukan sesuai petunjuk

o Peringatan
Disarankan bagi individu berikut untuk berkonsultasi sebelum penggunaan Individu
yang sedang menjalani perawatan medis atau mengalami salah satu kondisi berikut
harus berkonsultasi dengan dokter atau fisioterapis sebelum menggunakan produk
ini dan mendapatkan panduan profesional sebelum penggunaan.

- Individu dengan neuropati perifer parah akibat diabetes

- Individu dengan luka kulit

- Individu yang rentan mengalami kebas pada tangan atau kaki

- Individu dengan gangguan pernapasan

- Individu yang mengalami gejala akut penyakit visceral (gastritis, hepatitis,

gastroenteritis, dll.)

® Orang-orang/kondisi berikut tidak boleh menggunakan produk ini

Individu yang disarankan oleh tenaga medis untuk menghindari aktivitas olahraga atau peregangan.
Contohnya: Trombosisi, aneurisma parah, varises akut, berbagai kondisi dermatitis, dan infeksi kulit,

karena kondisi ini dapat memburuk dan sehingga melarang penggunaan.

-Individu dengan perangkat implan seperti pacemaker atau jantung buatan, yang mengalami

kemerahan, peradangan, atau memar di kepala, atau yang telah menjalani operasi otak.

+Produk ini tidak cocok untuk individu dengan penyakit jantung atau trombosis/perdarahan otak

parah, atau hanya boleh digunakan setelah berkonsultasi dengan dokter.

+Individu dengan stroke, hipertensi, hipotensi, sedang menjalani pengobatan medis, atau mengalami

kelelahan umum.

+Individu dengan gangguan pendarahan atau penyakit darah lainnya, osteoporosis, gangguan

jaringan lunak, tumor ganas, penyakit jantung, atau kondisi medis akut.
*Wanita hamil, wanita pasca melahirkan, dan wanita lain selama periode khusus.

+Individu dengan gangguan mobilitas, keterbatasan fungsi fisik atau mental, atau gangguan

intelektual.
+Individu yang memerlukan perawatan penuh waktu, bayi, dan anak-anak kecil.
-Produk ini tidak dianjurkan untuk digunakan oleh anak-anak.

-Alat ini tidak cocok untuk digunakan oleh orang-orang (termasuk anak-anak) yang memiliki

Bahasa
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Peringatan Penggunaan

© Jangan gunakan jika produk rusak. Hentikan penggunaan jika terjadi ketidaknyaman-
an.

Jika Anda mengalami ketidaknyamanan saat menggunakan produk ini, harap hentikan
penggunaannya.

Pastikan kabel daya dan colokan dalam keadaan kering dan jauhkan dari sumber panas
saat digunakan.

Jika kabel daya rusak, kabel tersebut harus diganti oleh pabrikan, departemen layanan
pabrikan, atau profesional yang berkualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.
Jangan mengoperasikan panel kontrol, mencolokkan atau mencabut kabel daya, atau
membiarkan air menyemprot ke tombol kontrol dengan tangan basah, karena hal ini
dapat menyebabkan malfungsi.

Jangan biarkan anak-anak bermain dengan atau menggunakan alat ini.

Jangan mengoperasikan produk ini saat dalam keadaan mabuk atau sakit.

Jangan menjatuhkan benda ke dalam atau memasukkan benda ke dalam produk.
Jangan membersihkan dengan bensin, pelarut, atau zat sejenis; jangan semprot dengan
insektisida.

Jangan merendam atau mencuci komponen tali pengikat, tali perpanjangan A, atau tali
perpanjangan B di dalam air.

Produk ini hanya untuk penggunaan oleh satu orang.

Jika kabel daya rusak, hentikan penggunaan segera.

Q0 © © 0OV © VO © & © @

Nama Komponen

Shaken Massager

Tampilan Mode Tampilan Fungsi

Komponen tali pengikat

Komponen tali pengikat
e

TombolDaya Tombol Mode M

OLY-Jam

O Tombol Daya/Fungsi

|
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Metode Pengoperasian Unit Utama

1Tekan dan tahan tombol [ ()] selama 2 detik untuk menghidupkan perangkat.
Bluetooth akan aktif, dan mode pembentukan tubuh akan menjadi pengaturan default
pada penggunaan pertama.

2.Saat perangkat menyala, tekan dan tahan tombol [ () ] selama 2 detik untuk
mematikan perangkat.

3.Tekan sebentar tombol [ ()] untuk berganti antara pengaturan kombinasi: Terapi Panas
+ Frekuensi Radio + Getaran (tiga tingkat yang dapat disesuaikan). Perangkat dilengkapi
dengan fungsi memori.

A. Level 1: Terapi panas: 381+3°C, RF: Pengaturan rendah, Getaran: Pengaturan rendah.
B. Level 2: Terapi panas: 40£3°C, RF: Sedang, Getaran: Sedang.

C. Level 3: Terapi panas: 42%3°C, RF: Tinggi, Getaran: Tinggi.

4. Tekan tombol [M] untuk berganti mode pijat: Body Sculpting — Pijat — Terapi Panas.
Ketiga mode berganti secara berurutan. Mode Body Sculpting aktif secara default saat
pertama kali dinyalakan.

Produk ini dilengkapi dengan fungsi memori, secara otomatis melanjutkan mode yang
terakhir digunakan sebelum dimatikan.

A. Mode Body Sculpting: PEMF, Terapi Infra red, Terapi Panas, RF, Ultrasonik, Pijatan
Tekanan Udara, Getaran.

B. Mode Pijat: PEMF, RF, Terapi Panas, Pijatan Tekanan Udara, Getaran.

Diagnosis dan Perbaikan Kerusakan/Petunjuk Pengoperasian Jam Tangan-- - keterbatasan fisik, sensorik, atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan. Jangan merusak, membengkokkan, menarik, memutar, atau mengikat kabel daya. Daftar Kemasan C. Mode Terapi Panas: PEMF, Terapi Panas.
- Individu dengan gangguan vaskular ’ ’ ? L e L L Shaken Massager 1pC kan d h bol l detik K Kk ilihan bah
Panduan Penggunaan Tali Perpanjangan 5 ndivid § ot rehabilitasi -Individu dengan suhu tubuh melebihi 37°C. Jangaﬁ membongkar,memperba|k|,étau memod|f|k§S| ?roduk|n|tanpa izin, karena i o 5. Tekan dan tahan tombol [M] selama 5 detik untuk masuk ke pemilihan bahasa.
Metode Pengaunaan Tali Perpaniangan 5 ndividu yang menggunakan atat renabiiitasi +Permukaan yang dipanaskan dapat menjadi sangat panas; individu dengan sensitivitas tinggi h?l n (jlap?t menyeb?bkan malfuflga atau sengatan listrik. Kabel Pengisi Daya USB Type-C 1PC Tampilan mode menampilkan 8 opsi bahasa. Tekan tombol [M] sebentar untuk memilih
g8 panjangan - Individu dengan sensitivitas panas harus menggunakan produk dengan terhadap panas disarankan untuk tidak menggunakan produk ini Jika terjadi malfungsi atau kondisi abnormal pada komponen selama penggunaan, Strap TambahanA 1PC bahasa, lalu tekan tombol [ () ] untuk mengonfirmasi.
Penyimpanan dan Perawatan 5 ; ; I . ) . hentikan penggunaan segera. Strap TambahanB 1pC 6. Saat perangkat sedang diisi daya, tekan dan tahan tombol [ ()] daya selama sekitar
permukaan panas hanya di bawah pengawasan medis Individu dengan peradangan, luka luar, atau luka bakar kulit sebaiknya tidak menggunakan produk Jangan gunakan sumber daya listrik di luar rentang tegangan yang ditentukan. Jangan Pelindung Lengan 2PCS . . . .
Pedoman Daur Ulang Produk dan Komponen 6 ini. gunakan alat ini jika casingnya rusak 10 detik untuk mengembalikan pengaturan pabrik. Proses pengembalian pengaturan
Gambar Pembongkaran Baterai 6 Peringatan +Jika Anda mengalami reaksi fisik abnormal seperti nyeri punggung, pusing, mual, atau detak Saat produk dinyalakan, jangan biarkan beroperasi tanpa pengawasan. Spesifikasi Produk pabrik akan memakan waktu sekitar 5 detik. Selama periode ini, menekan tombol daya
aken Massager & ’ e e e bene bol mod ingkat akan membatalk i
g Kartu Garansi Produl 7 1.Produk ini dimaksudkan khusus untuk tujuan pijat kesehatan dan bukan merupakan jantung tidak teratur selama penggunaan, hentikan penggunaan segera. Jika mengalami ketidaknyamanan fisik, gunakan sesuai dengan saran medis. Jika atau tombol mode secara singkat akan membatalkan operasi.
' . L . . terjadi kondisi abnormal selama penggunaan, hentikan penggunaan segera dan N Produk Shaken M
Sertifikat Kesesuaian Produk 7 alat medis. Produk ini tidak dapat menggantikan pengobatan medis. . . . konsultasikan dengan dokter. ama Trocu aken Tassager Prosedur pemasangan Bluetooth yang benar untuk jam tangan dan unit utama:
- T . . . - Dilarang digunakan dalam keadaan berikut o . . . Model Produk SK-M3 X i i
2.Produk ini dilengkapi dengan fungsi terapi panas. Saat menggunakan fungsi ini, atur Saat lami kelelahan fisik @ Setelah pengisian daya selesai, cabut kabel daya dari stopkontak dan simpan dengan odetProdu 1. Pastikan unit utama dalam keadaan menyala. Tekan dan tahan tombol daya jam
-Saat mengalami kelelahan fisi - .
suhu dengan hati-hati sesuai batas toleransi Anda untuk menghindari luka bakar pada & ) benar. Tegangan Masuk Terukur Pengisian Standar: 5V== Pengisian Cepat: 9V== tangan untuk mengaktifkannya, lalu pilih bahasa Anda.
+Dalam 40 menit sebelum atau setelah makan Jangan merokok saat menggunakan produk ini .
Kulit. Setelah mabuk 8 ) g ) i gf ) Pb o - s Daya Masuk Terukur Pengisian Standar: 10W  Pengisian Cepat: 26W 2. Jam tangan akan secara otomatis masuk ke mode penemuan Bluetooth. Temukan
HaH H H : angan gunakan pada area kulit yang bengkak, memar, atau meradang. - Kat Bluetooth b "Shaken M " dan hubunekan.
D I d Istri b usli ka no le h 3.Penggunaan terus-menerus tidak boleh melebihi 30 menit, karena penggunaan yang Q Jangan gunakan produk jika basah atau telah terpapar cairan. Daya keluaran nominal 25W perangkat Bluctooth bernama “snaken Nassager™ dan hubungkan X
OLYL' FE INTERNATIONAL PTE LTD . L . X - N 3. Setelah terhubung dengan sukses, geser ke atas atau ke bawah untuk berganti mode.
. . terlalu lama dapat menyebabkan luka bakar suhu rendah. @ Biarkan perangkat beristirahat selama 30 menit setelah penggunaan untukmemastikan Kapasitas Baterai 3000mAh . .
. . . e . umur pakai vane lebih lama Ketuk untuk masuk dan beralih ke mode yang sesuai.
Alamat: 1 Jalan Ki lang Tlmor’ #01-02 Pacific Tech Centre? Slngapura 159303 4.Jangan gunakan pada area yang sama lebih dari dua kali sehari, dengan interval pakalyang ’ der‘?’gz‘:‘g:ﬁ]"ﬁ:ﬁg:;;;an 20 menit 4. Ketuk halaman mode untuk menyesuaikan tingkat intensitas; jika tidak ada tindakan
Telepon: +65 3129 0528 minimal 4 jam antara sesi. dalam 5 detik, layar akan kembali ke layar pemilihan mode.
1 2 3
Bahasa Bahasa Bahasa Bahasa
Indonesia Indonesial Indonesia Indonesia
Diagnosis dan Perbaikan Kerusakan Panduan Penggunaan Tali Perpanjangan Metode Penggunaan Tali Perpanjangan Pedoman Daur Ulang Produk dan Komponen Gambar Pembongkaran Baterai Kartu Garansi Produk Sertifikat Kesesuaian
No Gejala Penyebab Solusi gésrﬁ)ﬂ?enihoweefég:rygisgll’sgai:ir.ke atasatau ke bawah untuk berganti mode. Ketuk untuk masuk Catatan: Produk ini menyediakan tali perpanjangan dengan panjang yang bervariasi Kedua tali perpanjangan dapat digunakan dengan dua metode berikut Untuk melindungi lingkungan, sebagai konsumen, Anda bertanggung jawab Pemberitahuan Penting: Syarat Garansi:
Produk sedang dalam |Silakan digunakan setelah untuk menyesuaikan kebutuhan pemakaian Anda. Metode Satu: untuk memisahkan produk ini‘a‘tau komponennya dari limbah rumah tangga saat Saat membuang prgduk, baterai harus dilepa-s. 1 Dalanp kondisi penggunaan normal, seluruh unit dijamin selama satu tahun sejak tanggal
Tidak dapat proses pengisian daya |pengisian daya selesai Silakan pilih kombinasi tali ekstensi yang sesuai berdasarkan ukuran pinggang - ~— pembuangan. Serahkan ke fasilitas daur ulang yang berwenang, di mana produk Produk harus dimatikan saat melepas baterai. ge.?éeg?:&uk mengalami kerusakan dalam kondisi penggunaan normal selama masa garansi . .
1 dinyalakan Tombol daya tidak aktif |Aktifkan tombol daya Anda yang sebenarnya: A % akan disortir, dibongkar, didaur ulang, dan digunakan kembali sesuai dengan Setelah dilepas, baterai harus dibuang dengan aman. : ’ Sertifikat Kesesuaian

Baterai lemah

Silakan digunakan setelah
pengisian daya selesai

Waktu operasi default

Gunakan kembali setelah

2 Operasi telah telah habis jeda 30 menit 4.Mode Al memerlukan jam
terputus Produk akan matisecara|c - 1. Mode pembentukan 2. Mode pijat 3. Mode terapi panas f:laemggaamubnet#;r‘git:ggat an
otomatis saat baterai engisian da ya selesai tubuh pergelangan tangan untuk
hampir habis peng Y diaktifkan.
3 Intensitas pijatan | goiarailemah Silakan isi ulang segera 4.thuk halan?an mod'e.untuk menyesuaikan tingkat intensitas. Jika tidak ada respon selama 5
lemah detik, kembali ke pemilihan mode.
- Ganti dengan charger atau ka-
E;Ze;g:"tg;'agndaﬁsak bel pengisian daya lain yang
Tidak dapat ptoryang memiliki spesifikasi yang sama
4 mengisi ga a - Bersihkan port dengan lemb- Tingkat Tingkat Tingkat
gist day Benda asing atau kontak |t menggunakan cotton bud Pembentukan 1 Pembentukan Pembentukan
buruk di port pengisian |untuk menghilangkan debu, Tubuh 1 Tubuh 2 Tubuh 3

lalu pasang kembali kabel pe4
ngisian daya untuk memasti-
kan koneksi yang aman

Cara mengoperasikan jam tangan

*Catatan: Mode Pijat dan Mode Terapi Panas mengikuti operasi yang sama seperti di atas.

Dalam Mode Al, Al beroperasi secara otomatis.

1. Layar

menampilkan logo

1.Pastikan unit utama dalam keadaan menyala, lalu tekan dan tahan tombol daya jam
tangan untuk menyalakannya.

5.Mode peringatan baterai lemah untuk unit utama

2. Pilih bah Peringatan Peringatan Peringatan
fiih bahasa Baterai Lemah Baterai Lemah Baterai Lemah
<20% <10% <0%

2.Secara otomatis masuk ke mode pencarian Bluetooth

2. Temukan dan

6.Mode interface pengisian daya jam tangan

hubungkan ke
. perangkat 3.Koneksi V/ Status Sedang Status Daya
1. Pencarian Elet:zgonC:;h berhasil — Mengisi Daya Penuh
"Shaken
Massager"
4

Tali Perpanjangan G D P p— — QE—
A (Versi Pendek)
~300 mm \ |
ey
Tali Perpanjangan G D r‘r_ '_1!"_' o Lo -
B (VersiPanjang) |V—=—-—-—---------~-~-~-~-~ -~~~ ~~"~"-"-"-"-"-" -~
~700 mm |
) Metode Dua: .
Rekomendasi Penggunaan: - . = =
Lingkar pinggang 60cm-85cm: Tali perpanjangan A direkomendasikan. i f
Lingkar pinggang 80cm-125cm: Tali perpanjangan B direkomendasikan. i & - g F ﬂ” F 'Q b I |
Lingkar pinggang melebihi 125cm: Tali perpanjangan A + tali perpanjangan B dapat = = B g =3 J I\,_ [ 4 B _,__..‘_,F
digunakan secara bersamaan (cocok untuk 90cm-150cm). W = L —— v
Untuk lingkar pinggang 80cm-125cm: Penggunaan langsung kombinasi Tali
Perpanjangan A + Tali Perpanjangan B tidak direkomendasikan, karena { R A

memasukkan kedua tali melalui gesper plastik secara bersamaan dapat sulit dan
berpotensi mengganggu efisiensi.

Catatan kelayakan kombinasi: Meskipun secara operasional menantang, jika
benar-benar diperlukan (misalnya, lingkar pinggang 80-90 cm tetapi menginginkan
kelonggaran lebih, atau 125-150 cm), kombinasi (A+B) dapat dikenakan dalam
rentang normal. Silakan lakukan dengan sabar.

% [

Perhatian: Saat digunakan, lepaskan pakaian pada area pembentukan tubuh dan pastikan alat
menempel langsung pada kulit.

Penyimpanan dan Perawatan

.
Tabel Perbandingan Rentang Penggunaan
Jenis Kombinasi T X ) Rentang Lingkar
R . Panjang Tali . .
ali Perpanjangan Pinggang yang Sesuai
Tali Perpanjangan A | 300mm 60cm - 85cm
Tali Perpanjangan B | 700mm 80cm - 125cm
Kombinasi (A+B) 300 +700mm 90cm - 150cm
AN J

5

Simpan produk ini di tempat yang sejuk, berventilasi baik, jauh dari jangkauan anak-anak, kelembapan,
suhu tinggi, sinar matahari langsung, dan percikan air.

Isi ulang daya segera setelah penggunaan. Jika tidak digunakan dalam waktu lama, matikan daya dan
pastikan pengisian daya penuh setiap tiga bulan.

Petunjuk pencucian untuk penutup kain yang dapat diganti:

Dianjurkan untuk mencuci dengan tangan. Gunakan deterjen lembut, sebaiknya yang dirancang untuk
pakaian dalam atau pakaian olahraga. Hindari deterjen yang mengandung pemutih, agen pemutih
fluoresen, atau bahan iritan lainnya. Suhu air harus dijaga di bawah 30°C; hindari air panas untuk
mencegah penuaan atau deformasi kain. *Catatan: Jika pencucian mesin diperlukan, letakkan penutup
dalam kantong cucian untuk mencegah tersangkut pada pakaian lain atau drum selama siklus pencucian.
Metode pembersihan tali ekstensi:

Untuk perawatan rutin, lap dengan pembersih netral dan kain lembut. Jangan gunakan pembersih korosif.
Jangan merendam atau membilas dengan air.

peraturan yang berlaku.

Nama dan kandungan zat atau unsur beracun atau berbahaya dalam produk

Bahan atau unsur beracun atau berbahaya
Nama
. Krom " .| Polibromin-

Komponen Timah (Pb) | Merkuri (H Kadmium olibrominasi| - >\ ¢

2) heksavalent| ..~ asi bifenil

(cd) (crivi) lbifenil (PBBs) (PBDES)

Komponen ,
PN X o) O O o} o}
Perangkat
kerang ¢} o} ¢} o} ¢} O
Bamhnen o o o o o o
ome | 0 | o | o | o] oo

Tabel ini disusun sesuai dengan ketentuan SJ/T 11364.
0: Menunjukkan bahwa konsentrasi zat berbahaya dalam semua bahan homogen
komponen ini berada di bawah batas yang ditetapkan dalam GB/T 26572-2011

X: Menunjukkan bahwa kandungan zat berbahaya ini setidaknya satu bahan homogen
dari komponen ini melebihi batas yang ditetapkan dalam GB/T 26572-2011.

"Umur pakai yang ramah lingkungan" produk ini adalah 10 tahun. Periode
‘1[]’ ini ditetapkan oleh perusahaan kami berdasarkan karakteristik desain

produk. "Umur pakai yang ramah lingkungan" hanya berlaku jika produk

digunakan dalam kondisi normal yang tercantum dalam manual produk.

Peringatan Pembuangan Mohon berdasarkan daur ulang E
Peringatan |

Simbol ini menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama
limbah rumah tangga biasa. Peraturan ini berlaku di seluruh Uni Eropa.
Untuk mencegah kerusakan lingkungan atau bahaya kesehatan akibat
pembuangan limbah yang tidak benar, produk ini harus dikembalikan ke
pusat daur ulang untuk diproses, memastikan bahan-bahan dibuang
dengan bertanggung jawab. Untuk daur ulang produk, bawa ke titik daur
ulang terdekat atau hubungi penjual Anda. Mereka akan memastikan
produk diproses dengan cara yang tidak merusak lingkungan.

baterai isi ulang (baterai lithium-ion).

1. Gunakan alat pengungkit
seperti obeng untuk
membuka

penutup sisi kiri dan kanan
menggunakan alat
pengungkit atau alat serupa.

2. Lepaskan sekrup yang
mengamankan casing tengah
kiri dan kanan.

dan lepaskan casing tengah
kiri dan kanan.

3. Putuskan koneksi terminal
baterai dan lepaskan baterai
tutup terminal dengan pita
isolasi.

tunjukkan kartu ini dan bukti pembelian asli di pusat layanan resmi untuk perbaikan gratis.

3. Kondisi berikut ini tidak termasuk dalam perbaikan gratis tetapi dapat diperbaiki dengan biaya:
A. Kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan, pemeliharaan, atau penyimpanan yang tidak
tepat oleh konsumen;

B. Kerusakan yang disebabkan oleh pembongkaran yang dilakukan oleh teknisi perbaikan yang
tidak berwenang;

C. Jika sertifikat garansi dan faktur yang sah tidak tersedia;

D. Jika nomor sertifikat garansi tidak sesuai dengan model produk yang diperbaiki atau telah
diubah;

E. Kerusakan yang disebabkan oleh force majeure.

4. Kartu garansi yang hilang tidak akan diganti; harap simpan dengan aman.

5. Selain ketentuan perbaikan produk yang tercantum dalam kartu garansi ini, pemegang kartu
garansi yang sah berhak menikmati hak-hak lain yang diatur oleh undang-undang dan peraturan
nasional yang berlaku selama masa garansi.

6. Kartu garansi ini harus disimpan; kehilangan akan menghalangi layanan garansi.

Nama Produk

Tempat Pembuatan

Masa Garansi

Nomor Faktur

Tanggal Pembelian

Catatan Pemeriksaan

Tanggal Pengiriman Sampel
Tanggal Pemeriksaan
Kerusakan/Perbaikan/Tindakan yang Dilakukan

Unit Perbaikan

Tanda Tangan Teknisi

Nama Produk: Shaken Massager

Model Produk: SK-M3

Tanggal Pembuatan:

Pemeriksa:

Peringatan

A Harap patuhi dengan ketat peringatan dan
metode penggunaan yang benar yang tercan-
tum dalam buku manual instruksi ini. Jika Anda
tidak mematuhi, perusahaan kami tidak akan
bertanggung jawab atas masalah kualitas apa
pun.

£ [




